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Q. C’était une augmentation partielle des travaux d’encaissement?—E. Oui.
Q. JD’après ce qui est montré ici y a-t-il quelque chose que vous connaissez et 

qui pourrait augmenter la quantité du remblai eu terre ?—E. Cela n’est pas du tout 
démontré ici. Je ne pourrais pas baser mes calculs là-dessus.

Q. On pourrait estimer le coût des travaux d’encaissement d’après cela ?—E. 
Approximativement.

Par M. Osler ;
Q. Pouvez-vous nous expliquer pourquoi on trouve dans la liste de prix de 

M. Boyd 80,000 verges et dans votre estimation des quantités finales 191,000 verges 
pour remblai en terre ?—R. Non; je ne saurais expliquer cela.

Q. Avez-vous autre chose dans ce livre qui puisse démontrer comment M. Boyd 
en est arrivé à ce résultat de 80,000 verges?—E. Non; parce que je crois que dans 
son estimation il avait alloué 90,000 verges, quand l’ouvrage n’était qu’à moitié fait.

Par M. Edgar :
Q. Comme étant ce qui restait à faire ?—E. Non ; il a alloué 90,000 verges lors

que l’ouvrage n’était pas plus qu’à moitié fait.
Par le président ;

Q. Vous dites que l’ouvrage n’était pas plus qu’à moitié fait ?—E. Je ne crois pas 
qu’il fut plus qu’à moitié fait lorsqu’il a alloué les 90,000 verges.

Par M. Edgar :
Q. Est-ce alors que vous avez pris la charge des travaux ?—E. Oui.

Par M. Osler :
Q. Pouvez-vous nous dire comment cela est arrivé ?—E. Non.

Par M. Davies :
Q. Lorsque, il y a quelques instants, M. Osler vous a posé une question, vous 

avez dit qu’en faisant votre estimation finale, vous n’étiez revenu sur aucun des 
travaux de M. Boyd. Comment, en vérité, en êtes-vous venu à faire votre esti
mation finale, si vous n’avez pas fait cela?—E. J’ai accepté ce qu’il avait fait et j’ai 
continué. Je n’avais le droit de faire au3un changement. Je vous dis ce que j’ai 
fait, et rien de plus.

Par M. Osler :
Q. En refaisant tout le mesurage par verges ou par unités, il avait déjà certifié les 

estimations progressives. Il a pris ces estimations progressives comme étant finales 
dans les montants et il a ajouté à cela ce qui avait été fait depuis la dernière 
estimation progressive ?—E. Quant au remplissage j’ai dû le repasser depuis le 
commencement. Je suis revenu sur ce qui avait été fait et j’en ai fait moi-même 
tout le mesurage.

Q. Et vous avez appris quoi ?—E. J’ai appris que la quantité que j’avais allouée 
était exactement celle qui avait été employée.

Par le président :
Q. Avez-vous constaté que vos chiffres ne s’accordaient pas avec la dernière esti

mation de M. Boyd ?—E. Je ne saurais vous le dire, précisément.
Q. N’avez-vous pas trouvé quelque différence entre ces estimations et les vôtres? 

—E. Je ne saurais vous dire cela. Je ne saurais dire dans quelles conditions se faisait le 
remplisage quand ces 90,000 verges furent allouées, mais je ‘suis parti du commen
cement et je suis allé carrément jusqu’à la fin.

Par M. Davies :
Q. Ceci est une exception à l’assertion générale?—E. C’est une exception à l’as

sertion générale, parce que je ne pouvais pas y arriver autrement.
Par M. Edgar :

Q. Vous avez été son assistant, tout ce temps?—E. J'ai été l’un des assistants


